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Karta przedmiotu
 
 
Nazwa i kod przedmiotu Podstawy języka greckiego, PG_00189605

Kierunek studiów Slawistyka (O)

Data rozpoczęcia studiów październik 2026 r. Rok akademicki realizacji 
przedmiotu

2026/2027

Poziom kształcenia I stopnia - licencjackie Grupa zajęć Grupa zajęć obowiązkowych z 
zakresu kierunku studiów

Forma studiów stacjonarne Sposób realizacji na uczelni

Rok studiów 1 Język wykładowy polski

Semestr studiów 2 Liczba punktów ECTS 2.0

Profil kształcenia ogólnoakademicki Forma zaliczenia zaliczenie

Jednostka prowadząca Rektor -> Wydział Filologiczny -> Instytut Studiów Klasycznych i Slawistyki -> Zakład Slawistyki i Studiów 
Bałkańskich

Imię i nazwisko 
wykładowcy (wykładowców)

Odpowiedzialny za przedmiot dr Grzegorz Kotłowski
Prowadzący zajęcia z przedmiotu

Formy zajęć Forma zajęć Wykład Ćwiczenia Laboratorium Projekt Seminarium RAZEM
Liczba godzin zajęć 0.0 30.0 0.0 0.0 0.0 30
W tym liczba godzin zajęć na odległość: 0.0

Aktywność studenta 
 i liczba godzin pracy

Aktywność studenta Udział w zajęciach 
dydaktycznych, objętych 
planem studiów

Udział w 
konsultacjach

Praca własna 
studenta

RAZEM

Liczba godzin pracy 
studenta

30 2.0 18.0 50

Cel przedmiotu Celem zajęć jest zapoznanie studentów z podstawami greki nowotestamentowej.

Efekty uczenia się 
przedmiotu

Efekt kierunkowy Efekt z przedmiotu Sposób weryfikacji i oceny efektu
[SLAWL3_U12] Student potrafi 
przetłumaczyć prosty tekst z 
języka łacińskiego i greckiego przy 
użyciu słownika.

Student:
potrafi przetłumaczyć prosty tekst 
z języka greckiego przy użyciu 
słownika.

[SU1] wypowiedź ustna/rozmowa/
dyskusja
[SU3] opracowanie tekstowe/
praca pisemna
[SU4] test/egzamin - ustny lub 
pisemny
[SU8] obserwacja samodzielnej 
lub zespołowej pracy studenta

[SLAWL3_K04] Student jest gotów 
do pełnienia roli zawodowej 
filologa.

Student:
docenia znaczenie filologii i jej rolę 
w kształtowaniu kulturowego 
obrazu Europy.

[SK1] wypowiedź ustna/rozmowa/
dyskusja
[SK8] obserwacja samodzielnej 
lub zespołowej pracy studenta

[SLAWL3_W06] Student zna 
wybraną, zaawansowaną 
terminologię z zakresu 
literaturoznawstwa, 
językoznawstwa i 
kulturoznawstwa, w języku 
polskim oraz jednym z języków 
południowosłowiańskich (serbskim 
lub chorwackim).

Student:
zna terminologię językoznawczą.

[SW4] test/egzamin - ustny lub 
pisemny
[SW1] wypowiedź ustna/rozmowa/
dyskusja
[SW3] opracowanie tekstowe/
praca pisemna

Treści przedmiotu Historia języka greckiego. Zapoznanie studentów z wybranymi zagadnieniami gramatycznymi. Tłumaczenie 
krótkich fragmentów Nowego Testamentu (poziom tekstów dostosowany do umiejętności studentów; 
fragmenty Nowego Testamentu każdorazowo zostaną określone przez Prowadzącego) oraz modlitw.

Wymagania wstępne 
i dodatkowe
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Sposoby i kryteria 
oceniania osiąganych 
efektów uczenia się

Sposób oceniania (składowe) Próg zaliczeniowy Składowa oceny końcowej
czynny udział w zajęciach 80.0% 0.0%
zaliczenie czytania wybranych 
tekstów

100.0% 25.0%

systematyczne przygotowanie w 
formie ustnej i pisemnej 
zagadnień wskazanych przez 
Prowadzącego

100.0% 25.0%

końcowy test pisemny 51.0% 50.0%

Zalecana lista lektur Podstawowa lista lektur
Podręczniki (do wyboru):

• K. Bardski, , Podręcznik do nauki języka greckiego Nowego 
Testamentu, Warszawa 1999.

• G. Szamocki, Greka Nowego Testamentu, Pelplin 2004.
• S. Kalinkowski, Język grecki. Podręcznik dla studentów teologii, 

Warszawa 2012.
• A. Piwowar, Język grecki Nowego Testamentu, tom I-II, Lublin 

2022.

Słowniki (do wyboru):

• R. Popowski, Wielki słownik grecko-polski, Warszawa 1995.
Uzupełniająca lista lektur • Grecko-polski Nowy Testament, wydanie interlinearne z kodami 

gramatycznymi, Warszawa 1993.
• Ch. Rico, tł. H. Schareika, Polis. . Altgriechisch lernen wie eine 

lebende Sprache, Hamburg 2011.
Adresy eZasobów

Przykładowe zagadnienia/ 
przykładowe pytania/ 
realizowane zadania

.

Praktyki zawodowe 
w ramach przedmiotu

Nie dotyczy

Dokument wygenerowany elektronicznie. Nie wymaga pieczęci ani podpisu.


